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MeMopa11ÅYM npo B3aCMop03YMiHHf1

Mix MiHicTepcTB0M TpaHcaop•ry YKpaiHi,i Ta MopcbR010
'RAMif1icTpaui€10 AaHii npo BH3HaHHH AHTI.)10MiB

MOP%RiB BinnQ)BiAH0 AO BHMOF npagnaa 1/10

ROHBeR1tii npo nimroT0BKYi Mop}1RiB Ta HeceHHS{

øaXTbi 1978 poxy, 3 nonpaßRaMÆ 1995 poRY'

Mimicrepcu BO -nyaucrjoprry YKpaiHH Ta Mopcb}€a a,UMiHiCTPdUiS1 Aauii (JIUii

FIpat31dJta 1/1 0 Mi)KHap0LIH0i KQHWH11ii Ilpo

i NlopsnciB Ta neceuw,l BaXTH 1978 poxy, 3 nonpatAKaNIH 1995 POKY
(naJ1i - FIJIHB);

Kepyootmcb BIG13iBKaMV1 1110110 Mi>K CTOPOHaMH IC0HBeHL1ii VIAVIB
(UMI)KY'J151p MSC/Circ. N! 950 Bin 30 rrpaBH5J 20()0 p. , 73-010 cecicto
K0Miuery 3 Ha Mopi MOPCbKOiopraHi3auii (IMO);

AOMOBMJIHCb npo Tatce:

Cmavrq 1

BIBnaqeå1HS1 -rep:MiHiB

1.1. TepMii1 "C'rop0Ha, 1110 o•gnaqac

M ibiicvepcmno paucnoprry Y lcpaiHH - K0MneTevrrvmii opran, ynomronaxcumii
Ra6iHe1'0M MiHiCTPiBYKpaiHH BiJU10BiLIHO LIO HldHHoro •gatcouonaBUl'Ba YKpaiHM•,

I .2. TepMiH " Ajwiilicwpauifl" 03Haqac MopcbKY ZIJIMiuicwpa11i10

y i10BH0Ba•nceny "Man-ononaBCTBOM Aaliii, IJuo BH3Hac
stopflKiB, BMJUIHiCTOPOHOK), 1110 BH,Ua€

I
. 3. anpeca CTOPOHVI, 1110 Billta€ 0368(),

Yl€paiua, Mic'10 KiliB, 1 Ilopca, 7/9, MiHic•repcTB0 erpamcrlopmy Yl€paiHM, Ten.

+38 (044) 269-35-43, 268-16-63, +38 (044) 268-10-41, 268-22-02;
.4. ICowvatcwna aapeca AAMiHicxpauii:

Danish Marilitne Authority
Centre for Seafarers and Fishermen,
Education and Register of Shipping
38 C, Vermundsgade
DK — 2 1 ()() Copenhagen
Tel. • +45 3.9
Fax: +45 39 17442 i

1.5. TepMi11 "Floca)10Ba oc06a CTOPOHH, LUO BViAac (cepTHd)iKaTH)"

03Haqa€ rroca;uojgy oc06y YKpaiHH, 1110 Hece BiJUIOBiJ&J1bHiCTb 3a BHKOHaHVIS1

VleNtopaHLIYMY Ta nic Bill iMeHi CTOPOHH, Luo
C naqaj1bHHK 111€raHb TliA1*0TOB1€viTa JUIflJIOMYBaHHS1 MOPHKiB;
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1.6 KouItiKIMa anpeca [loca,i10B0i OC06u CTOPOH1t, 1110 BHItac
Y Kpaiua, MiCJO KidiB- Opyn•ge, 104, •reji. +38 (()44)

463-68-36, 463-72-83, (l)am-c+38 (()44) 463-65-12 Ii-noail:

1.7. "l'epMiH "lloca110Ba oc06a ATIMiHicTpa11ii" o•suaqa€ [locan0BY ocoGy
Jlallii, (110 Hece 3a BHI<OHaHH51 Lll,oro MeMopaHJlYMY, SIKOIO c
I I-leu•rpy MOPMICiB, PH(3aKiB, MOPCbKOiOCBiTH 'I'd pericerpy•,

i .8. aapeca I OC06H AllMiHicwpauii:

Danish Marilinle Authoritv
IAead of Centre for Seafarers and Fishermen,
Education and Register of Shipping
38 C, Vermundsgade
DK — 2 1 0() Copenhagen
Tel. : +45 39 \74400
Fax: +45 39 174421

I
. 9. TepMiH '13ac06!1 era Ilpouenypmt' 0311aqac ycTaH0Bid •ra

opraliigauii, Ai*J1bHiCTb 110B' *'Jana i3 3060B'}13aHH5iM1i Crropouvl Koyugellliii
IIJIHB, a TaKO)K cuc•reMH KOHTPOJIIO Ta Harj151J(Y' 3a IC0HBeH11ii

1110 Bililac

CT a ryn 2

BJdMor 1/10 IIAtÆB •ra 3

vac3egneqe11HSÆ BIIMOP ICOJIBebJL1ii IIJII-IB •ra Ronen-cy HAEIB
AÄMiHicna11i}1, BillilOBiAHO NO CBOro CIHHHOPO 3i1KOHOAt1BCT'Ba,

C'ropovut, 1110 BIIAac

UIJISI.XOM IliJITBepxnceH1131, ganoBIJfbHS110TC5i IjaCTyr1Hl YMOBM.•

2. l. Cqopona, BHJ1ac /UiUJlOMH rapam•yzc, 1110

la 011iHKa MOPSIKiBBMI<OHana Ta no
A-i/6 Kone«cy "FillH13 •ra BMMOr 1<0HBeHLlii rIJII 1B:

2.2. C•ropoyra, BHJlt1C rapaHTY€, 1110

2.3. CTOPOHatLuo rapai4'iyc, oc06H,
liii[110Binai0TL IlieUPOTOBKYTa ouiHKY MOP}1KiB, Mar-OTb BiA110BiÅ11Y

BiJ11AOBiAHOno P03)1iJIY A-1/6 Konexcy IAAI-IB;
2.4. Cropona, BH;uae Ä03BOJ1}1C

I 1/10 [IAI-IB BiÅBii1YBaH11'i1CBOix 3ac06iR Ta ltpouenyp 3 MeT010
nepeBipKH Ta narnq;ay. IJepeBipxa MO)Ke rlPOBOAHTUCb AAMiHicmpalLi('10 CTOCOBHO
UVi1COb1aHHS1 K0HBeuuii ILIAHB, a caMe:

- c-raHnaPTIB KOME1eTeHTHOCTi•,
Bunaqi, TepMiHiB Aii ma anyJ110Baunsl

.'U11UIOMiB



- (cepTPf(biKa'riB)•,
- c.itlli.uap MOPSIKIB:
- 06Mi HY Itiücmocvi

2.5. [110 BbiAac 3060B'513t1Ha
C)YÄb-SiKHX '3HatlHILX 3Miu y cncreMi IliA1'OTOBK11 Ta Bilitaqi

AH[lJIOMiB IIPOThCOM 9() JU lib. Ilin 3MiHaN\H

- 3MiH)' Ileca,'l.lå aöoanpecn Hoca.'(0B0i

- 'SMiHH. Mio nepe;t1GaqeHi I(Vt.V1

cyntBi 3M iHV1 1110110 uanuH(fi [•eneptL"lbli0NIY' ce«peerapeyi
MOPCbKC)i oprt1Mi3aHii •grinuo A-I/'7 Konency FIJIHB•.

2.6. Crropona,

.AAMiHic1paui10 a60 TIPUHUHC%HHSI
3 30 (TPViJ11VITH)

2.7. AJIMiHic'1pt1L1i>1 3060B B!Ctac

LUOA() all.VJ1bOBaHH51 a60 f1PVUIViHeHHSl nii IlinTBepJ91x-e}111$1
npo YIPOTSWOM 30 (TPILVLLINTIÆ) AEIiB ?.a3HaqeHH51M

a60

2 8. (PTOPOHd„ 1110

BIA110Bt;tac1110 C'j-al

I IAHB.

Cva•rrfl 3

rapayrryc A:uxtihliupallii,
Fl pautwa

I BiLLBiJIY'BttHHhAAMiHicTpa11i('H) 3ac06iB Ta uepeBipK11 npouenyp
ilepenöatiac1110 IJIOMH

a60 ej!eKTPOHHOlO Vi0111TOlO Bill iiNElli IlocaJ10B0i ocoC)M

na i:vt'fl oc0611 C.'•ropOHH, LILO BilLlac.ÅJLMi11ic1pat1ii
'30 30 (TPH4U'ATb) AiliB no oqiKYB€auoi JtaTH Bigw•ry 3 BiMiCTOM:

- Mexa
•sac06iå Ta SIKi AAM Mac navip -ra

[l epegipnnv.
- IlepeJ1iK ociö AAMiHicnpaL1ii, flKi Mayorrb 311iiiCiUOBdTV\ Bigvrr.

CTavr}1 4

Tlpouenypa nepeBi1)KH
4. l. AJIMi1JicqpauiH, BiA110BiÄHO no BHMOP EIIIHB, Mac npago

IjepeBipA'1'H AillcHicT1, Ta 3MiCT AMTIJ10MiB (cepTucl)iKaTiB). 3a11HT 1110110 niiicnoc•ri
HaxtCHJ1aC1*bCfl Hocanogoyo oc060EO AJIMiHic•rpauii

e:jetcrrp0HH0MY (itcskiev@kv.ukrtel.net. ua, basicbetea
stel.sebastopol.ua)
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4.2. CTopona, 111,0 BHAac 3060B' 2-X
(JIBOX) uacTY'FIHwx p060qux AHiB BiÄ[J0BiJLb na •gagnaqeHViVi y

'ra BHi'J1+l/'1i.

Bypime11Hfl cuopip,

BY'Ab-SIKi Mix CTOPOHa.MH, 1110 P,wr1jmnaFOTb i? ilhOl*O
HIJIHXOM neperop.opiB.

6. l. Lleif Me:uopt111AYM 'ICPiMiHOMua 5 (Fl
'

POKiB ua6YBac
OCT'dUl{bOi 060Ma11 OCTI

Me.vopawnysty (3yne üRTC)StaTViLUJO ua
n'nmupiqui Ijepi0AH, 3i CropiH He npo CBOCi} acevy•nlll

N/1evopaHJLYM 6YILb-mce3 fioro noji071ce11b

rillCbMOB01'O iliilliji Ceroponi, Ide IlliCTb Mic511[iB

BIJUIOBIÄHOPO

6.3. I CTOPOHH IUOAO [IPHflHHeHk1Si ILii VleytopaHJ'1YMY

Mac C)YTH MeMOpaHJIYNIY npHfi11HS1'l'bcS1 qepe3 Micc,lllill
'l t)KOl'O C"10POH0YO.

IEHO B M.
V ABON YKpaiHCbKOV0 ant Li1ijicbK010 MOBaNlU_

€ ameHTUt1HH.VlM.

Y pa3i y TJJY'Maqenni [lepe13a7KHY' MaTHNje

i eKCT aHV'J11fiCbK010 MOROi0.

TPAHCIIOPTY 3A MOPCbKY

Bacujlb 3V6KOB

AnpeKTop AeprncaB1i01'0 nenapTaxref1TY
:qopcnxoro -vpancnopTY

E. x. art"

aCTY11HViK ;tnpeKTopa
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Memorandum of understanding
between the Ministry of Transport of Ukraine and Danish Maritime
Authority on recognition of certificates pursuant to Regulation 1/10 of
the International convention on standards of training, certification and

watchkeeping for seafarers, 1978, as amended in 1995

'I'he Ministry of 'I*ransport of Ukraine and Danish Slaritime Authority
(hereinafter referred Io as "Parties'-y,

pursuant to Regulation 1/10 of the International Convention on Standards
Training, Certification and Watchkeeping for Seafarers, 1978, as amended in 1995
(hereinafter — the S] CW Convention);

being guided by the instructions establishing arrange:nents between the

Parties 10 the S'I'CW Convention contained in the MSC/Circ.95() of 30 May
adopted by the 73

d
session of the Maritime Sajuy Committee of the international

Maritime Organization:
have agreed as follows:

Article
Definitions

The term "Certificate-issuing Party" means the Ministry of Transport of'1.1
Ukraine - a competent body authorized by the Cabinet of Ministers of Ukraine
according to lhe national legislation of Ukraine;

1 2. "Phe term "Adlilinistration" means Danish Maritiine Authority duh
authorized according to the national legislation of Denmark which NVill recognize

certificates of Certi iicate-issuing Party;

I
. 3. The contacting address of Certificate-issuing Party will be:

"I'he Ministry or "I'ransport of Ukraine 7/9, Schorsa Str., Kyiv, ()368() Ukraine
+38 (044) 269-35-43, 268-16-63, fax.: +38 (044) 268-10-41, 268-22-02;
I .4. El'hc contacting address of Administration will be:

Danish Maritime Authority
Centre for Seafarers and Fishenmen,
Education and Register of Shipping
38 C, Vermundsgade
DK - 2 1 00 Copenhagen
Tel.: +45 39 174400
Fax: +45 39 174421

1.5. Elhe term "Official of Certificate-issuing Party" means Ukrainian official
responsible for implementing this Memorandum and acting on behalf of the

Certificate-issuing Party, which will be the Head of the Inspectorate for Training and
Certification of Seafarers.
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i 6. 'Ihe contacting address of the "Official of Certificate-issuing Partv 1 04,
Frunze Str., Kyiv 040R(), Ukraine tel.. +38 (044) 463-68-36, 463-72-83 iå.x.:(044) 463-65-1 X F--inail: itcskiev(öökv.ukrtel.net;

1.7. The term of' Administration" means the official of Danish Maritime
Authority responsible för implementing this Mernorandum which will be Head of( 'entre för Seafarers and Fisherrnen, Education and Register of Shipping;

I .8. 'Fhe contacting address of the Official of the Adlninistration:
I)anish Marititne Authoritv
Head of Centre Cor Seafarers and Fishermen,
Education and Register of Shipping
38 C, Vermundsgade
DK 2100 Copenhagen
Tel 45 39 174400
Fax: +45 39 174421

1.9. The terni "t•acilities and procedures" Incans companies, authorities and
operating within the limits of Party's responsibility according to the

STCW' Convention. as well as the system on controlling and observing cotnpliance
STCW Convention's requirements on training, assessment of conÄpetence andcerti fication for seafarers ot' Certificate-issuing Party.

Article 2

Terms of Recognition of Certificates
Pursuant to Regulation 1/10 STCW Convention and to ensure compliance Gth

the STC'W Convention and the STCVh;' Code Achninistration undertakes to recognize
certi ficates ot• the Certificate-issuing Party by endorsement subject to cornpiiance with
Danish national regulations- provided that the following conditions are satisfied:

2. l. Certificate-issuing Parly ensures that training anci assessment for seafarers
are perturmed and controlled according to provisions or Section A-1/6 of the STCWCode and the S'I'CW Convention's requirements;

2.2. Certificate-issuing Party ensures that certificates are duly registered and
authenticated, this to be certi fied by inscription on lhe docunoent;

2.3. Certificate-issuing Party ensures that persons responsible for training and
assessment for seafarers are duly qualified pursuant to the requirements of Section A-1/6 of STCW code:

2.4. Certificate-issuing Pany will allow, according to Regulation 1/10 of the
S"I'CW Convention, access Io its facilities and procedures inspecting andobserving purposes. Compliance with the requirements of the STCW Convention rnavbe examined by the Adrninistration regarding the following:

- standards of cotnpetence;
- issue, endorsenu.•nt. reva}idation and revocation of certificates of competence:
- registration of certificates of competence;



- tnedical iitness standards for seafarers;
- exchange of information on validity of certificatcs•-
25. Certificate-issuing Party undertakes. willnn 90 (ninety) days, Io notii\i the

Adnunistration o any significant change in the anangcnunt or training and
certification systelll. Significant changes should be understood to include:

- changes in the position or address of' the official of Certificate-issuing Party;
- changes affecting the procedures sei forth in this Mennorandunv,
- changes which amount to substantial diff&ences [I-onl the information

communicated to the Secretary-General of the Intemationai Marititne C)rganization
pursuant to section A-I/7 of' the Sil'CW Code;

2.6. Certificate-issuing Party undertakes. within 30 (thirty) days. to notify the
Administration of any withdrawal revocation of certificates •for disciplinary
reasons;

2.7. The Administration undertakes within 30 (thirty) days. to notify Certificate-
:ssuing Party of any withdrawal or revocation of endorsetnent or recognition statino
lhe reasons of that withdrawal or revocation•,

2.8. Certificate-issuing Pany ensures that evaluation of' quality standards is in
conapl!ance with the requivetnents of Regulation 1/8 of the STCVv' Convention:

Article 3
Visiting Procedure

Visiting of approved facilities and procedures of Certificate-issuing Party by the

Administration will follow notification, 30 (thirty) days prior to expected date of Visit-
by fax or e-nnail on behalf of the official of the Adininistration in the nanie of lhe

fficial of Certificate-issuing Party that contains:
- purpose of visiting:
- ficilities and procedures to be visited by the Administration:
- list of visiting officials from the Administration.

A rticle 4
Verification Procedure

4.1. The Adnlinistralion, according to the requireinents of the STCVC
Convention, Inay verilS the validity and contents or certificates. 'i*he official of
Administration to the official ot' Certificate-issuing 'Party will communicate any
request on validity of certificates in vvritlen and electronic (itcskievülkv.ukrtel.net,
register(åihnorsvvaz.odessa.ua, basicbetc@stel.sebastopol.ua) forni:
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4.2. The official of certificate-issuing Party will reply in written and electronic
Io the said request, within 2 (two) next working days.

Article 5

Settlement of I)isputes

Any dispute between Ille Parties arising out of this Memorandum shall be
resolved by means of negotiations.

Article 6

Final Clauses

6. l. This Memorandum is concluded for the tenn of 5 (five) years and shall
enter into (Orce on the later date of its signature by both Parties;

6.2. The validitv of this Memorandum shall be automaticallv extended for the

next five-year periods, unless either of the P allies expresses its wish to revise the

less than six months prior to expiry of appropriate period;

6.3. Party's notification on the termination of this Memorandum shall be
motivated. The termination or this Memorandum shall take effi:cl six months
fi)llowing the date of receipt of such notification by the other Party.

2<72/ in two originals, each inDONE at on
English and Ukrainian, both texts being equally authentic.

In case of divergence concerning the interpretation the English text NVill prevail.

ON BEHALF OF V!INISTRY OF
TRANSPORT OF UKRAINE

Vasvl Zubkov
i lead or the State Department or
Maritinoe and Inland Water Transport

ON OF DANISH
E A CTIIORITV

N .B gge
eputy Managing Director


